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1. OUTILS BIBLIOGRAPHIQUES SUR RABELAIS2 

1.1 BIBLIOGRAPHIES GENERALES 

BRAUNROT, Bruno, François Rabelais, a Reference Guide, 1950-1990, New York, Hall, 1994 (en 

anglais, jusqu’à 1990).  
DEMERSON, Guy et MARRACHE-GOURAUD, Myriam, François Rabelais, Rome, Memini, 

« Bibliographie des écrivains français », 2010 (bibliographie commentée, jusqu’à 2006).  

1.2 BIBLIOGRAPHIES PAR LIVRE 

● Gargantua 

LE CADET, Nicolas et MENINI, Romain, « Bibliographie pour l’agrégation externe de lettres 2018. 

Rabelais, Gargantua », Seizième siècle, n° 14, 2018, p. 269-304. 

● Tiers livre 

CEARD, Jean, « Bibliographie sur Rabelais, Le Tiers Livre », Société française de Littérature Générale 

et Comparée, Vox poetica, 2007 : http://www.vox-poetica.org/sflgc/concours/rablaisbiblio.html  

THOMINE, Marie-Claire, « “Naissance du roman moderne”. Rabelais : Le Tiers Livre (Programme de 
Littérature générale et comparée) », Seizième siècle, 3, 2007, p. 267-278. 

● Quart livre 

CAPPELLEN, Raphaël et DEMONET, Marie-Luce, « Bibliographie pour l’Agrégation des Lettres 2012. 

Rabelais, Le Quart Livre », Seizième Siècle, 8, 2012, p. 341-362. 

                                                   
1 Pour ne pas surcharger une bibliographie déjà gigantale (ou horrifique), chaque ouvrage ou article n’est cité qu’une fois, 
dans la catégorie qui nous a paru lui correspondre le mieux. Les travaux jugés très utiles dans la perspective de l’agrégation 
sont précédés d’un astérisque*. 
2 La consultation des bibliographies, revues et collections rabelaisiennes a été complétée par une recherche ciblée dans la 
Bibliographie de la littérature française en ligne, base réalisée par la Bibliothèque nationale de France, la Société d’Histoire 

littéraire de la France et éditée par Classiques Garnier numérique (travaux parus depuis 1991). 

http://www.vox-poetica.org/sflgc/concours/rablaisbiblio.html
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1.3 REVUES ET COLLECTIONS CONSACREES A RABELAIS
3
 

Revue des études rabelaisiennes (ci-après RÉR), Paris, Champion, 1903-1912 (10 numéros). 
Études rabelaisiennes (ci-après ÉR), Genève, Droz, 1956- (64 numéros en 2025). Voir DARD, 

Damien, « Index des œuvres de Rabelais dans les quarante premiers volumes des Études 

rabelaisiennes », ÉR, XLII, 2003, p. 125-140. 
L’Année rabelaisienne (ci-après AR), Paris, Classiques Garnier, 2017- (9 numéros en 2025). 

Les Mondes de Rabelais, Paris, Classiques Garnier (2012-) (7 ouvrages en 2025). 

2. LES ÉDITIONS DE PANTAGRUEL 

2.1 ÉDITIONS DU XVI
E
 SIECLE 

On a conservé seize éditions de Pantagruel parues du vivant de Rabelais, c’est-à-dire jusqu’en 
1553, année où commencent à paraître les éditions de ses Œuvres. Sont indiquées ici les sept éditions 

les plus importantes : l’édition dite princeps (Lyon, Claude Nourry, ca 1532), les quatre éditions 

publiées, avec beaucoup de variantes, chez François Juste, l’imprimeur attitré de Rabelais à Lyon 
(1533, 1534, 1537 et 1542), et enfin deux éditions publiées respectivement en 1535 chez Pierre de 

Sainte-Lucie (le successeur de Claude Nourry) et chez Denis de Harsy en 1537-1538. Pour plus de 

précisions sur ces éditions anciennes, on se reportera à la New Rabelais Bibliography (ci-après NRB ; 

voir la référence complète infra, 2.3). 
 

1. Pantagruel. Les horribles et espoventables faictz et prouesses du tresrenommé Pantagruel Roy des 

Dispodes, filz du grant geant Gargantua, Composez nouvellement par maistre Alcofrybas Nasier. 
Lyon, Claude Nourry, s. d. [ca 1532]. NRB 1. Exemplaire : Paris, Bnf, Rés. Y² 2146 (consultable 

en ligne). 

 
2. Pantagruel. Jesus Maria. Les horribles et espouventables faictz et prouesses du tresrenommé 

Pantagruel, Roy des Dipsodes, filz du grant geant Gargantua, Compose nouvellement par maistre 

Alcofrybas Nasier. Augmenté et Corrigé fraischement, par maistre Jehan Lunel docteur en 

theologie. Lyon, François Juste, 1533. NRB 7. Exemplaire : Moscou, Bibliothèque d’État de 
Russie, Pal.8.1265. 

 

3. Pantagruel. ΑΓΑΘΗ ΤΥΧΗ. Les horribles faictz et prouesses espoventables de Pantagruel roy des 
Dipsodes, composes par M. Alcofribas abstracteur de quinte essence. Lyon, François Juste, 1534. 

NRB 8. Exemplaire : Paris, Bnf, fonds Rothschild 3063 [VI. 2. 35]. 

 

4. Pantagruel. ΑΓΑΘΗ ΤΥΧΗ. Les horribles faictz et prouesses espoventables de Pantagruel : Roy des 
Dipsodes, composez par M. Alcofribas abstracteur de quinte essence. Lyon, Pierre de Sainte-

Lucie, 1535. NRB 9. Exemplaire : Londres, British Library, 245 f. 43. 

 
5. Les horribles faictz et prouesses espoventables de Pantagruel, roy des Dipsodes, composez par feu 

M. Alcofribas, abstracteur de quinte essence. Lyon, François Juste, 1537. NRB 11. Exemplaire : 

Paris, Bnf, Rés. p Y2 164 (consultable en ligne ; cet exemplaire de Pantagruel et de la 
Pantagrueline Prognostication pour l’an 1537 est lié avec le Gargantua publié la même année 

chez Juste). 

 

6. Pantagruel. [Faux titre :] Pantagruel, Roy des Dipsodes, restitué a son naturel, avec ses faictz et 
prouesses espoventables : composez par feu M. Alcofribas abstracteur de quinte essence. S. l. 

[Lyon], s. n. [Denis de Harsy], 1537-1538. NRB 10. Exemplaire : Paris, Bnf Rés. Y2 2132. 

 

                                                   
3 Autres abréviations utilisées : BHR : Bibliothèque d’Humanisme et Renaissance ; CAIEF : Cahiers de l’Association 
Internationale des Études Françaises RHLF : Revue d’Histoire Littéraire de la France ; RHR : Réforme Humanisme 

Renaissance. 

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/cb34350601g/date
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b86095855.r=pantagruel%20nourry
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b86095855.r=pantagruel%20nourry
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k123777q.r=la%20vie%20inestimable%20du%20grand%20gargantua
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7. Pantagruel, Roy des Dipsodes, restitué a son naturel, avec ses faictz et prouesses espoventables : 

composez par feu M. Alcofribas abstracteur de quinte essence. Lyon, François Juste, 1542. 
NRB 12. Exemplaire : BN Rés. Y2 2135 (consultable en ligne). 

2.2 ÉDITIONS MODERNES 

Texte de l’édition Nourry, ca 1532 
- Pantagruel, éd. R. Marichal, Lyon, Association générale de l’internat et du conseil 

d'administration des hospices civils, 1935. 

- Pantagruel, éd. V.-L. Saulnier, Genève, Droz, 1946 ; éd. augmentée 1965 (introduction sur le 

« roman de verve », p. VII-LIII). 
- Pantagruel, éd. N. Cazauran, Paris, Imprimerie nationale, 1990. 

- Pantagruel, traduction en français moderne, préface et commentaires de M.-M. Fragonard, 

Paris, Pocket, 1997. 
- Pantagruel, éd. numérique en XML/TEI, désabrégée et dissimilée, BVH-Epistemon, 2013. 

 

Texte de l’édition Juste, 1533 
- Pantagruel, dans Chronicques du grant Roy Gargantua, Pantagruel, Pantagrueline 

prognostication (Lyon, 1533). Édition fac-similée de l’exemplaire de la Bibliothèque d’État de 

Russie (Pal.8. 1265), texte présenté par A. Parent-Charon et O. Pédeflous, avec la 

collaboration de T. Dolgodrova, Paris, Classiques Garnier, 2018. 
 

Texte de l’édition Juste, 1534 

- Pantagruel, éd. G. Defaux, Paris, Le Livre de Poche, 1994. 
 

Texte de l’édition Juste, 1542 

- Pantagruel, volumes III et IV des Œuvres, éd. A. Lefranc, J. Boulenger, H. Clouzot, 

P. Dorveaux, J. Plattard et L. Sainéan, Paris, Champion, 1922 (édition critique monumentale 
qui a servi de base à toutes celles qui ont suivi). 

- Pantagruel dans Œuvres complètes, éd. P. Jourda, Paris, Garnier, 1962, 2 volumes. 

- Pantagruel, éd. P. Michel, Paris, Le Livre de Poche, 1964. 

- Pantagruel, texte original et translation en français moderne, éd. G. Demerson, Points, 

1996 ; 2021. Extrait de l’édition corrigée et refondue des Œuvres complètes de Rabelais, 

Paris, Le Seuil, 1995 [1
ère

 éd., 1973, collection « L’Intégrale »]. Édition au programme. 
- Pantagruel, éd. Fr. Joukovsky, Paris, GF-Flammarion, 1993 ; puis avec translation dans Les 

Œuvres romanesques, Paris, Champion, 1999. 

- Pantagruel, dans Œuvres complètes, éd. M. Huchon, Paris, Gallimard, « Bibliothèque de la 

Pléiade », 1994 (notice, p. 1210-1227 ; note sur les éditions de Pantagruel, p. 1228-1232). 
- Pantagruel, éd. F. Gray, Paris, Champion, 1997. 

- Pantagruel, éd. numérique en XML/TEI, désabrégée et dissimilée, BVH-Epistemon, éd. M.-L. 

Demonet, 2012. 
- Pantagruel, dans Les Cinq Livres des faits et dits de Gargantua et Pantagruel, édition 

intégrale bilingue, sous la direction de M.-M. Fragonard, Paris, Gallimard, « Quarto », 2017. 

- Pantagruel, texte introduit, établi et annoté par N. Le Cadet, translaté par M. Marrache-
Gouraud, dans Tout Rabelais, édition et translation nouvelles dirigées par R. Menini, Paris, 

Bouquins, 2022, p. 1-225 et 1643-1703 (édition séparée de Pantagruel et de la Pantagrueline 

Prognostication à paraître en octobre 2025 dans la collection « Les Singuliers »).  

2.3 ÉTUDES SUR LES EDITIONS DU XVI
E
 SIECLE 

Histoire et filiation des éditions 

CAPPELLEN, Raphaël, « Ni Lyon, ni Paris ? Sur quelques impressions gothiques des textes rabelaisiens 

et para-rabelaisiens », AR, n° 1, 2017, p. 297-331. 

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k1040344g/f1.item
http://xtf.bvh.univ-tours.fr/xtf/view?docId=tei/B751131011_Y2_2146/B751131011_Y2_2146_tei.xml
http://xtf.bvh.univ-tours.fr/xtf/view?docId=tei/B360446201_B343_1/B360446201_B343_1_tei.xml;doc.view=notice
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GÜLTLINGEN, Sybille von, Répertoire bibliographique des livres imprimés en France au seizième 

siècle, Baden-Baden et Bouxwiller, Éditions Valentin Koerner, t. I, 1992, p. 72-94 (Nourry), t. IV, 
1996, p. 101-153 (De Harsy) et p. 201-222 (Juste), t. VII, 2001, p. 172-186 (Sainte-Lucie). 

LA PERRIERE, Yves de, Supplément provisoire à la Bibliographie lyonnaise du Président Baudrier. 

Fascicule I, 1967, f. 1-25 (De Harsy) et f. 85-116 (Juste). 
LE CADET, Nicolas, « Pantagruel », dans base ELR : éditions lyonnaises de romans du XVIe siècle 

(1501-1600), dir. P. Mounier (mise en ligne en 2016 ; mise à jour en 2025 ; synthèse sur les 

éditions lyonnaises de Pantagruel parues du vivant de Rabelais). 

PANTIN, Isabelle, « Les marques de division du texte dans les premières éditions de Rabelais. Essai de 
mise en contexte », dans Narrations fabuleuses. Mélanges Mireille Huchon, dir. I. Garnier, Cl. La 

Charité, R. Menini, A.-P. Pouey-Mounou, A. Réach-Ngô, T. Tran et N Viet, Paris, Classiques 

Garnier, 2022, p. 61-74. 
PLAN, Pierre-Paul, Les Éditions de Rabelais de 1532 à 1711, Paris, Imprimerie nationale, 1904 ; 

reprint Nieuwkoop, B. de Graaf, 1965 ; New York, B. Franklin, 1970. 

* RAWLES, Stephen et SCREECH, Michael, A New Rabelais Bibliography. Editions of Rabelais before 
1626, ÉR, XX, 1987 (description minutieuse de toutes les éditions de Rabelais jusqu’en 1626). 

RAWLES, Stephen, « La typographie de Rabelais : réflexions bibliographiques sur des éditions 

faussement attribuées », ÉR, XXI, 1988, p. 37-48. 

RAWLES, Stephen, A Census of Rabelais Copies (1532-1626) with some Additions and Corrections to 
the New Rabelais Bibliography, ÉR, LXII, 2024. 

L’édition Nourry, 1532 

BENE, Charles, « L’édition Nourry (1532) est-elle l’édition originale du Pantagruel ? », dans 
Mélanges offerts à Henri Weber, Genève, Slatkine, 1984, p. 49-58. 

CAPPELLEN, Raphaël et MENINI, Romain, « Pantagruel, du grand au petit Prince », dans Du 

Calendrier des bergers au Pantagruel. L’atelier Nourry à Lyon au début du XVIe siècle, 

dir. H. Blom, M. Clément, Fr. Montorsi, Genève, Droz, 2024, p. 383-428. 
KEMP, William, « Lesperon de discipline d’Antoine Du Saix (1532) et l’imprimeur de Pantagruel, 

Claude Nourry dit “Le Prince” », ÉR, XXXIX, 2000, p. 23-37. 

LEFRANC, Abel, « Les dates de publication du Pantagruel et des premiers ouvrages de Rabelais », 
RÉR, IX, 1911, p. 151-159. 

MARTIN, Henri-Jean, La Naissance du livre moderne. Mise en page et mise en texte du livre français 

(XIVe-XVIIe siècles), Éditions du Cercle de la Librairie, 2000, « Les libraires lyonnais de 
Rabelais », p. 219-224. 

MONTORSI, Francesco, « La circulation de bois gravés entre Claude Nourry et Olivier Arnoullet (avec 

des observations sur la tradition du Calendrier des bergers) », dans Du Calendrier des bergers au 

Pantagruel. L’atelier Nourry à Lyon au début du XVIe siècle, dir. H. Blom, M. Clément, 
Fr. Montorsi, Genève, Droz, 2024, p. 81-111. 

SCREECH, Michael, « The First Edition of Pantagruel », ÉR, XV, 1980, p. 31-42. 

L’édition Denis de Harsy, 1537-1538 

KEMP, William, « Les petits livres français illustrés de Romain Morin (1530-1532) et leurs dérivés 

immédiats », dans Il Rinascimento a Lione. Atti del Congresso Internazionale (Macerata, 6-11 

Maggio 1985), dir. A. Possenti et G. Mastrangelo, Rome, Edizioni dell’Ateneo, 1988, t. I, p. 465-
525.  

Les variantes des éditions Juste 

CHARON, Annie, DOLGODROVA, Tatiana, PEDEFLOUS, Olivier, « Une découverte à la Bibliothèque de 

Moscou : un recueil du XVI
e siècle d’éditions de Rabelais », Bulletin du bibliophile, 2009/1, p. 56-

78. 

GREVE, Marcel de, « La condamnation de Rabelais par la Sorbonne et les variantes de Pantagruel et 

de Gargantua », Romaanse Filologie, 1959, p. 162-169. 
PEDEFLOUS, Olivier, « (Ré-) a-juste-ments : éléments de génétique éditoriale rabelaisienne », Seizième 

Siècle, n°10, 2014, p. 89-104. 

https://rhr16-elr.unicaen.fr/elr/ELR.xml/ELR_104.html
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SPILLEBOUT, Gabriel, « De quelques corrections de Rabelais », dans Études de langue et de littérature 

offerts à André Lanly, Nancy, Publications de l’Université de Nancy II, 1980, p. 347-356. 

Iconographie 

COOPER, Richard, « Les illustrations de Rabelais au XVI
e siècle », Textimage, n° 17, printemps 2024 

(« Rabelais et ses illustrateurs »). 
DUCHE-GAVET, Véronique et TRAN Trung, « Par les images et par le texte. Pour un Rabelais 

sentimental ? », dans Rabelais et l’hybridité des récits rabelaisiens, ÉR, LVI, 2017, p. 227-248. 

LE CADET, Nicolas, « Cinq siècles d’illustration de Rabelais », Textimage, n° 17, Printemps 2024 

(« Rabelais et ses illustrateurs »). 

3. LES CHRONIQUES GARGANTUINES 

3.1 LE TEXTE 

Les cinq états 

[Voir HUCHON, Mireille, éd. Pléiade, p. 1171-1183, et LEWIS, John, « Towards a Chronology of the 
Chroniques gargantuines », ÉR, XVIII, 1985, p. 83-101 ; Id., « Quelques aspects de la littérature 

para-rabelaisienne d’avant 1562 », dans Rabelais en son demi-millénaire, dir. J. Céard et J.-Cl. 

Margolin, ÉR, XXI, 1988, p. 357-364]. 

· Les grandes et inestimables Cronicques : du grant et enorme geant Gargantua… [ca 1532].  
· Le Vroy Gargantua… [ca 1533]. 

· Sensuyt la grande et merveilleuse vie du trespuissant et redoubte roy de Gargantua… [ca 1530-

1535]. 
· Les cronicques du roy Gargantua et qui fut son pere et sa mere…[ca 1534]. 

· Les croniques admirables du puissant Roy Gargantua… [ca 1534]. 

Éditions anciennes des Inestimables 

Les Grandes et inestimables Croniques…, [Lyon, veuve Chaussard (J. Cantarel dit Motin et/ou 

C. Veycellier ?)], 1532 (NRB 119 et 120). 

 Exemplaire Paris, BnF, Rés. Y² 2124 (consultable sur Gallica) 

 Exemplaire Tours, Fonds Marcel, Rés. 3536 [consultable sur le site des BVH (mode texte et 
image)] 

Le grant roy de Gargantua…, Lyon, [veuve Chaussard ?], s. d. [unicum BnF Rés. Y² 2127] 

(NRB 121). 
Chroniques du grant et puissant geant Gargantua, Lyon, F. Juste, 1533 (unicum retrouvé à la 

Bibliothèque d’État de Moscou, olim Dresde — voir supra 2.3 le fac-similé du recueil comprenant 

aussi Pantagruel et la Pantagrueline Prognostication). 

Éditions modernes 

Les grandes et inestimables cronicques et Le Vroy Gargantua, éd. M. Huchon, dans François 

Rabelais, Gargantua, Paris, Gallimard, 2007, p. 509-566 et 590-622 (édition richement annotée des 

Inestimables et du Vroy Gargantua). 
Les Chroniques gargantuines, éd. C. Lauvergnat-Gagnière et G. Demerson, Nizet, 1989 (édition des 

Inestimables, du Vroy Gargantua, de la grande et merveilleuse vie et des Admirables ; le dossier 

introductif comprend des analyses de J. Lewis, R. Antonioli, G. Demerson, C. Lauvergnat-
Gagnière et M. Huchon). 

3.2 ŒUVRES DE FOLKLORISTES OU « CREATIONS DE CLERC » ? 

BERLIOZ, Jean-Paul, « Aspects populaires des Chroniques gargantuines », RHR, n° 11, 1980, p. 63-74. 

https://www.revue-textimage.com/23_rabelais_illustrateurs/cooper1.html
https://www.revue-textimage.com/23_rabelais_illustrateurs/lecadet1.html
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b8609588d?rk=21459;2
http://xtf.bvh.univ-tours.fr/xtf/view?docId=tei/B372616101_3536/B372616101_3536_tei.xml
http://xtf.bvh.univ-tours.fr/xtf/view?docId=tei/B372616101_3536/B372616101_3536_tei.xml
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CORNILLIAT, François, « L’autre géant. Les Chroniques gargantuines et leur intertexte », Littérature, 

LV, octobre, 1984, p. 85-97. 
DEMERSON, Guy, « Géant de Chroniques et géants de Chronique. Rabelais entre Bouchet et Érasme », 

RHR, n° 37, 1993, p. 25-50 (repris dans Humanisme et facétie. Quinze études sur Rabelais, 

Orléans, Paradigme, 1994, p. 79-104). 

3.3 LES LIENS AVEC PANTAGRUEL ET GARGANTUA 

ANTONIOLI, Roland, « La matière de Bretagne dans le Pantagruel », dans Rabelais en son demi-

millénaire, ÉR, XXI, 1988, p. 77-86. 

DEMERSON, Guy, « De la persona à la personnalité littéraire : l’exemple du Pantagruel », Cahiers du 
Gadges, 2005, p. 65-82.  

* DESROSIERS, Diane, « Les Chroniques gargantuines et la parodie du chevaleresque », Études 

françaises, vol. 32, n° 1 (1996), 85-95. 
LAUVERGNAT-GAGNIERE, Christiane, « Pantagruel, Gargantua et les Chroniques », Cahiers Textuel, 

n°4/5, 1989, p. 29-32. 

LE CADET, Nicolas, « Le topos des vestiges du géant dans Pantagruel », dans Narrations fabuleuses. 
Mélanges Mireille Huchon, dir. I. Garnier, Cl. La Charité, R. Menini, A.-P. Pouey-Mounou, 

A. Réach-Ngô, T. Tran et N Viet, Paris, Classiques Garnier, 2022, p. 281-294. 

SMITH, Paul J, « Parody and Appropriation of the Past in the Grandes Chroniques Gargantuines and 

in Rabelais’s Pantagruel (1532) », dans The Quest for an Appropriate Past in Literature, Art and 
Architecture, Leiden, Brill, 2019, p. 167-186. 

4. ÉTUDES SUR PANTAGRUEL 

4.1 ÉTUDES BIOGRAPHIQUES 

Biographies intellectuelles 

DEMERSON, Guy, Rabelais, Paris, Balland, 1986 ; rééd. augmentée, Fayard, 1991 (p. 18-38 sur 

Pantagruel ; thèse d’une « composition en inclusion concentrique » de part et d’autre de P, 15). 

* HUCHON, Mireille, Rabelais, Paris, Gallimard, « Nrf biographies », 2011 (chapitre V « Premières 

histoires de géants », p. 135-173).  
LAZARD, Madeleine, Rabelais l’humaniste, Paris, Hachette, 1993 ; rééd. collection « Pluriel », 2002. 

LEFEBVRE, Henri, Rabelais, les Éditeurs français réunis, 1955 ; 2e édition, Anthropos, 2001. 

LOTE, Georges, La Vie et l’œuvre de François Rabelais, Droz, 1938, p. 347 ; Slatkine Reprints, 1972. 
PLATTARD, Jean, Vie de François Rabelais, Paris et Bruxelles, 1928. 

Les années poitevines de Rabelais 

Les Grands Jours de Rabelais en Poitou, ÉR, XLIII, 2006. 

La Genèse poitevine d’un géant, dir. St. Geonget, M. Marrache-Gouraud, R. Menini, Genève, Droz, 
ÉR, LXIV, 2025. 

4.2 ÉTUDES GENERALES 

* DUVAL, Edwin, The design of Rabelais’s Pantagruel, New Haven et Londres, Yale University Press, 
1991 (défend la thèse d’un « design » dans Pantagruel, terme désignant tout à la fois une structure 

cohérente et le dessein unifié qui s’y inscrit). 

GLAUSER, Alfred, Rabelais créateur, Paris, Nizet, 1966. 
LA CHARITE, Raymond Cl., Recreation, Reflection anf Re-creation. Perspectives on Rabelais’s 

Pantagruel, Lexington, French Forum Publ, 1980. 

MARI, Pierre, Pantagruel, Gargantua, Paris, P.U.F., Études littéraires, 1994. 

MENAGER, Daniel, Rabelais en toutes lettres, Paris, Bordas, 1989. 
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MILHE POUTINGON, Gérard, Pantagruel de François Rabelais, Paris, Gallimard, « Foliothèque », 

2010. 
* MONFERRAN, Jean-Charles et THOMINE, Marie-Claire, « Pantagruel », dans A Companion to 

François Rabelais, dir. B. Renner, Leiden, Brill, 2021, p. 243-271. 

PARIS, Jean, Rabelais au futur, Paris, Seuil, 1970. 
POUILLOUX, Jean-Yves, Rabelais : le rire est le propre de l’homme, Paris, Gallimard, 1993 (p. 25-55 

pour Pantagruel et Gargantua). 

SAULNIER, Verdun-L., Rabelais dans son enquête. La sagesse de Gargantua. Le dessein de Rabelais, 

Paris, SEDES, t. I, 1983 (sur Pantagruel, la Pantagrueline Prognostication et Gargantua, p. 9-
128). 

* SCREECH, Michael, Rabelais, Londres, Duckworth, 1979, trad. française de M.-A. de Kisch, Paris, 
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4.3 HERMENEUTIQUE RABELAISIENNE 
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SPILLEBOUT, Gabriel, « Le réalisme chinonais », ÉR, XXI, 1988, p. 69-75. 
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SPITZER, Leo, « Rabelais et les “rabelaisants” », Studi Francesi, IV, 1960, p. 401-423 ; repris dans 
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l’invention d’un espace, dir. J.-J. Wunenburger, Dijon, Éditions universitaires de Dijon, 2000, 
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MATHIEU-CASTELLANI, Gisèle, « Rabelais : écritures secrètes et lettres illisibles », ÉR, XXXIII, 1998, 

p. 141-148. 
PARKIN, John, Interpretations of Rabelais, Lewiston, E. Mellen Press, 2002.  
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VIGLIANO, Tristan, Humanisme et juste milieu au siècle de Rabelais. Essai de critique illusoire, Paris, 
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Ronsard, 12, 1999, p. 83-96 (sur P, 14 et G, 42). 
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françaises offerts à Enea Balmas, dir. P. Carile, Paris, Klinksieck, 1993, p. 379-392. 
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p. 203- 217. 
L’Année rabelaisienne, n° 2, 2018, dossier « ΤΥΧΗ ΑΓΑΘΗ ΞΥΝ ΘΕΩ. Rabelais éditeur des Anciens 
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L’Année rabelaisienne, n° 8, 2024, dossier « Rabelais lecteur de Galien » (5 contributions, notamment 
la synthèse de Cl. La Charité, R. Menini et O. Pédeflous : « L’Aldine de Sheffield. Présentation », 
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Colloquia Erasmiana Turonensia, dir. J.-Cl. Margolin, Paris, Vrin, 1972, p. 453-461. 
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COOPER, Richard, Rabelais et l’Italie, ÉR, XXIV, 1991. 

COOPER, Richard, « Les lectures italiennes de Rabelais, une mise au point », ÉR, XXXVII, 1999, 
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Progymnasmata from Ancien Times to Present Days, dir. P. Chiron et B. Sans, Paris, Éditions Rue 
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pratique chez Rabelais », Fabula-LhT, n° 29, « Manuels et modes d’emploi : comment la littérature 

dispose à l’action », dir. A. Chassain, É. Devevey et E. Mouton-Rovira, 2023 (développement sur 
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